
Descrizione e posizionamento 
tassello salvamaniglia art.957

Description and positioning of handle protection pin art.957
Description et positionnement de la cheville protège poignée 
Beschreibung und Installation des Schutzgriffseinsatzstückes 

Descripcion y colocacion de la cuña salva manilla articulo 957
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Art.957 TASSELLO SALVAMANIGLIA OPTIONAL
Art.957 HANDLE PROTECTION PIN OPTIONAL

Art.957
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Art.957

Art.957

Art.957 Pos. A
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Pos. B
Art.957
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Art.957
Pos. C

salvamaniglia Art.957 con vite in posizione B salvamaniglia Art.957 con vite in posizione Csalvamaniglia Art.957 con vite in posizione A 

Il tassello salvaminiglia è adatto per le serie Space - Space air 29 e Space air 36
The handle protection can also be used for the series Space - Space air 29 and Space air 36

La cheville protège poignée est conforme aux coulissants de les série Space - Space air 29 et Space air 36
Das Schutzgriffseinsatzstückes ist auch von der Serie Space - Space air 29 und Space air 36.

La cuña salva manilla es aptos para le serie Space - Space air 29 y Space air 36

Art. 508
Fermo inferiore standard
Standard lower stopper
Butée d’arrêt basse standard
Unterer Standard-Stopper
Tope inferior standard

Art. 519
Fermo inferiore a richiesta
Lower stopper upon request
Butée d’arrêt basse sur commande
Unterer Standard-Stopper auf Anfrage
Tope inferior a pedido

Art. 508Art. 519

Il fermo inferiore Art. 519 può essere utilizzato al posto
dell’art. 508 ed è compaibile con i modelli: 
Space, Space Air 29, Space Air 6 e Top
The lower clip item 519 can be used instead of item 508 
and it is compatible with models: 
Space, Space Air 29, Space Air 6 and Top



Accessori per fi ssaggio binari

Accessories for securing the rails
Accessoires pour la fi xation des rails

Zubehörteile für die Befestigungsschienen
Accesorios para el montaje de carriles
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Accessories for securing the rails
Accessoires pour la fixation des rails

Zubehörteile für die Befestigungsschienen
Accesorios para el montaje de carriles
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Accessories for securing the rails
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Accessori per fissaggio binari

Accessories for securing the rails
Accessoires pour la fixation des rails

Zubehörteile für die Befestigungsschienen
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Accessori per fissaggio binari

Accessories for securing the rails
Accessoires pour la fixation des rails
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